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Stellingen
behorende bij het proefschrift Los Tlamatque, Guardianes del Patrimonio. Dinámicas interculturales
en la sociedad nøua (M,éxico) van Raúl Macuil Martínez.

1. De grondslag van het wereldbeeld van de Meso-Amerikaanse beschaving is het respect voor
de natuurlijke omgeving, die als heilig wordt beschouwd: alles in de natuur heeft leven en een
actieve persoonlijkheid, de aarde is de moeder van de mensen, en biedt hun voedsel en
onderdak.

2. Tijdens het koloniale tijdperk in Meso-Amerika werden de 'mannen en vrouwen met kennis'
van de inheemse samenleving vervolgd, mishandeld en vermoord. De kolonisten noemden hen
"heksen" en "tovenaars". In de Meso-Amerikaanle dorpsgemeenschappen, bleven ze echter
erkend als wijzen en kenners van de sacrale taal, degenen die in staat waren om te
communiceren met de voorouders, degenen die konden bidden voor het algemeen belang.

3. De tlamatque of wijzen zijn voor de Nahua cultuur de intellectuele erfgenamen en
symbolische representanten van het eerste paar dat rituelen uitvoerde en de mais las:0xomoco
en Cípactonal.

4. De dorpsgemeenschappen van Tlaxcala identificeren het ambt van de fiscales en de figuur van
de grootouders met het archetypische oer-paar.

5. De pictografische en alfabetisch geschreven xiupoalli of analen uit de koloniale tijd zijn een
belangrijke bron die laat zien hoe het Nahua volk van Centraal-Mexico het gebruik van de voor-
koloniale kalender heeft geïntegreerd in en aangepast aan de fuliaanse-Gregoriaanse kalender.

6. De documenten die door de inheemse dorpsgemeenschappen in de koloniale tijd zijn
opgesteld, weerspiegelen de zorgen van die gemeenschappen en hun conflicten met de Spaanse
overheid, maar ook een deel van de continuïteit van hun Meso-Amerikaanse
wereldbeschouwing.

7. De Meso-Amerikaanse orale literatuur is het product van eeuwen van overlevering en
aanpassingen aan nieuwe realiteiten. De belangrijkste symbolische boodschappen die zij
communiceert zijn: de zorg voor het geografische milieu, respect voor de 'vrouwen en mannen
met kennis ' en het voortdurend gedenken van de voorouders.

B. Voor een beter begrip van de Meso-Amerikaanse wereld is het noodzakelijk om goede kennis
te hebben van de taal en cultuur van de bevolking: alleen zo kunnen de symbolische aspecten
van sacraal taalgebruik dat deel uitmaakt van het rituele en sociale leven van de gemeenschap
worden geïnterpreteerd.

9. De Meso-Amerikaanse dorpsgemeenschappen beschouwen de zegening van de zaden als
essentieel voor hun voortbestaan. Onder de Nahua's van Santa Catarina staan de zaden dan ook
symbool voor de kleine kinderen.

10. Het Mexicaanse schoolsysteem is een manier om in de Meso-Amerikaanse
dorpsgemeenschappen de kolonialistische visie van de staat te bestendigen.

11. De implementatie van internationale juridische instrumenten, zoals de Verklaring over de

Rechten van Inheemse Volken, in Meso-Amerikaanse dorpsgemeenschappen zal het mogelijk
maken om de sacrale plaatsen alsmede het rituele en sociale leven van de bevolking te
beschermen.

L2.De culturele en taalkundige diversiteit van Mexico is geen probleem, maar een kans om
menselijke relaties te verbeteren.
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